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1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
М ы благодарны  Вам за  приобретение новой продукции производства фирмы EM S. 
Она отвечает самым вы соким требованиям  в отнош ении качества и безопасности.
Ваш прибор A 1R -FL 0W  представляет собой ком бинацию  одного пескоструйного 
аппарата и одной системы Piezon.
Он предназначен для прим енения в стом атологической практике совм естно с 
ультразвуковы ми инструм ентами EM S Piezon и системами EM S AIR-FLO W .
Это оборудование работает исклю чительно с порош ками и системами, поставляемыми 
фирмой EM S.
В настоящ ем пособии содерж атся инструкции по сочетанному использованию  
наконечника A IR -FLO W  или насадки Slim  PER IO -FLO W  и наконечника Piezon. В тех 
случаях, когда насадка Slim  PER IO -FLO W  отсутствует, реком ендуем  обращ аться к 
инструкциям  по наконечнику A IR-FLO W .
Более подробную  инф ормацию , касаю щ ую ся прим енения инстр^тментов, вы найдете в 
инструкции по эксплуатации, которая входит в ком плект поставки систем A IR-FLO W , 
PER IO -FLO W  или Piezon. За дальнейш ей инф ормацией обращ айтесь к дистрибью тору 
в вашей стране.
1.1. Противопоказания:
П ож алуйста, обратитесь к инструкциям  по эксплуатации соответствую щ ей системы. 
Системы Piezon.
Более подробную  инф ормацию  о различны х инструм ентах и сферах их прим енения вы 
найдете в инструкции по эксплуатации, которая входит в ком плект поставки вашей 
системы Piezon или же мож ет бы ть получена у дистрибью тора в ваш ей стране.
1.2 Область применения
Данны й прибор предназначен для прим енения в стом атологической пракгике 
совместно с ультразвуковы ми инструм ентами Piezon производства фирмы EM S в 
следую щ их сферах:
Удаление зубодесневых отложений 
■ Для удаления супрагиигивальны х опю ж ений  
' Для удаления пятен 
Эндо
' Для подготовки, очистки и промы вки корневы х каналов зубов
• Для ретроградной подготовки корневы х кана:ю в зубов
• Для уплотнения гуттаперчи
• Для снятия коронок, мостов и удаления пломб 
Реставрация
• Для 1ЮДГ0Т0ВКИ полостей
• Для закрепления вкладок и накладок
• Для уплотнения амальгам 
Перио
• Для снятия зубодесневы х отлож ений и обработки корней 
Для лечения периодонта
У держ ивание порош ка струей воды позволяет направлять струю  воды с больш ой 
точностью , и, таким  образом, делает лечение приятны м  для ваш его пациента.
Д анны й аш ш рат удаляет зубной налёт, мягкий зубной камень, пятна из зубных ямок, 
щ елей, просветов между соседним и зубами, а такж е с зубной эмали.
• У даление налёта перед установкой пломбы
• П одготовка поверхности перед связкой/ налож ением  изолирую щ ей цементной 

прокладки под пломбы , коронки, или коронки с ф арф оровой покровной фасеткой
• П одготовка поверхности перед установкой слож ны х пломб
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Ч истка зубов перед установкой ортобракетов
Эффективное удаление налёта и пятен с зубов ортодонтических паьщентов 
Чистка крепления им плантата перед его установкой 
У даление пятен для определения оттенка эмали 
У даление налёта перед лечением  фторидом 
У даление налёта и пятен перед процедурой отбеливания зубов.

П ользоваться этим прибором долж ны  только квалиф ицированны е и прош едш ие 
подготовку специалисты  (стоматологи или стом атологи- гигиенисты ).
Н астоящ ий прибор следует использовать исклю чительно с норош ками, 
поставляемыми фирмой EM S для поддесневого применения.
В ходе периодических периодонтальны х процедур этот прибор удаляет поддесневую  
биопленку. Его длинны й тонкий носик бы л специально сконструирован для 
облегчения доступа внутрь периодонтального кармана.

ОБ ЭТОЙ ИНСТРУКЦИИ
Н астоящ ая инструкция по эксплуатации пом ож ет вам правильно установить прибор и 
работать с ним надлеж ащ им образом.
Внимательно прочитайте эту инструкцию  по эксплуатации, поскольку в ней 
объясняю тся наиболее важ ны е детали и приемы работы. О собое вним ание следует 
уделить указаниям по технике безопасности.
Настоящ ую  инструкцию  но эксплуатации следует всегда хранить под рукой. 
И нструкции относительно ком понентов системы  представлены  отдельно в 
соответствую щ их инструкциях по эксплуатации. О братитесь к инструкциям, 
прилагаю щ имся к каясдому из ранее поставленны х компонентов, прежде чем 
эксплуатировать данное изделие. За дополнительной инф ормацией обращ айтесь к 
дистрибью тору фирмы EM S.
При эксплуатации данного прибора необходимо соблю дать специальны е меры 
относительно электром агнитной совм естимости. П ри его установке и запуске 
необходимо соблю дать требования, излож енны е в инструкции «Э лектром агаитная 
совместимость».
А нглоязы чная версия этой инструкции по эксплуатации является оригиналом, с 
которого вы полнены  переводы  на другие языки. В случае разночтений основной 
является англоязы чная версия.
М ы с удовольствием  ответим на все ваш и вопросы  и будем благодарны  за 
предлож ения и пожелания. В случае возникновения проблем с оборудованием  мы 
оказываем техническую  поддерж ку. П озвоните непосредственно в отдел сервисного 
обслуж ивания ф ирмы EM S или же м естному дистрибью тору.

2. УСТАНОВКА
2.1. Ножная педаль

Шланги и подставки для наконечников
П режде чем подклю чать ш ланги, проверьте, чтобы  все они бы ли абсолю тно сухими. 
М агнитную  подставку для наконечника ставьте только на м еталлическую  деталь 
прибора или мебели.
О бязательно удостоверьтесь в отсутствии трения ш ланга о передню ю  поверхность во 
время работы , поскольку это м ож ет со временем  привести к м одиф икации вы бранны х 
вами установок.
Подключение к источнику воды и с.жхтюго воздуха
П одклю чите аппарат к источнику воды, используя только оригинальны й водяной 
ш ланг фирмы EM S, который входит в ком плект поставки.
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И спользуйте только сухой и проф ильтрованны й сж аты й воздух.
Убедитесь, что давление при подаче сж атого воздуха не превы ш ает значение, 
указанное на аппарате.
Подключение к сети электропитания Pripojeni к siti
Во избеж ание повреж дения устройства, убедитесь, что его ном инальное напряж ение 
соответствует напряж ению  м естной линии подачи электроэнергии.
Используйте устройство от питаю щ ей сети с защ итой от остаточного тока. 
П одклю чение к другому прибору производства ф ирмы  EM S (опция)
П рибор A IR -FLO W  мож ет быть подклю чен к другому совместимому аппарату 
производства фирмы EM S с тем, чтобы работой обоих приборов м ож но было 
управлять одной педалью . Д ля этого предусм отрен опционны й соединительный 
кабель. Эта опция доступна только в случае применения «многофункциональной» 
педали.
Педаль будет запускать только тот наконечник, который был поднят со своей 
подставки, независимо от того, к каком у из приборов он подклю чен.
Для получения дополнительной инф ормации по совм естимости приборов обратитесь к 
дистрибью тору в своей стране.
Оба прибора долж ны  быть вклю чены .

3. АППАРАТ AIR FLOW
Подготовка системы Piezon к работе Установка флаконов

П еред установкой ф лакона необходим о проверять кольцевуто прокладку 
резьбового соединения флакона. При этом следует соблю дать рекомендации и 
указания, приведенны е в разделе «Техническое обслуж ивание»

К орректируйте количество раствора, необходим ое для лечения, ориеьггируясь на 
нанесенны е на флакон деления.
У становите флакон, вы полнив вращ ательное движ ение до упора.
П рочтите инструкции по прим енению  дезрастворов.
При приобретении и прим енении этих препаратов руководствуйтесь сгандаргами, 
применяемыми в ваш ей стране.
Д езинф ицирую щ ие растворы  для лечения 

Гипохлорит натрия (NaOCl < 3% )
Х лоргексидин (< 0,3% )
Ф изиологический раствор (NaCl < 0,9% )
П ерекисьводорода., (< 3%)
К арбанилиды 
П овидон-йод
Четвертичны е соединения амм иака 
Петилп иридии хлорид 
Л имонная кислота 
А роматическая эссенция 
Этанол

Дезинфицирующие растворы для промывки системы :
EM S U ltra Clean (Н 2 0 2  6%)
П ерекись водорода (Н 2 0 2 ) 5%
С терилокс (хлорноватистая кислота)

Несовместимые смеси
В процессе работы  нельзя прим енять ра^зличные ж идкости. М огут происходить 

химические реакции, которые повредят прибор. П еред тем как м енять дезраствор.И
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с
необходимо промы ть систему (см. пункт «Режим «О чистка» в разделе «После 
окончания работы»).
3.3. Подключение наконечников
А  Чтобы  обеспечить надлеж ащ ий электрический контакт, а такж е для удаления 
жидкости, просуш ите м еста соединений. Ни в коем случае не суш ите соединения 
ирригационной системы сж аты м воздухом, поскольку это м ож ет нанести 
непоправимый вред внутренним частям.
Закрепление инструм ентов
Н икогда не закрепляйте инструм енты  EM S на наконечнике никаким  другим 
инструментом , кроме оригинального клю ча Com biTorque. П осле того, как инструмент 
уже закручен до конца, клю ч нужно повернуть еще на четверть оборота, чтобы 
обеспечить необходимый вращ аю щ ий момент.
Для получения более детальны х инструкций по прим енению  инструментов, обрагигесь 
к инструкциям  по эксплуатации систем Piezon.
Вклю чение
При вклю чении прибора загораю тся индикаторы , а затем прибор возвращ ается к своей 
предьщ ущ ей конф игурации и кам ера для порош ка находится под давлением .
Если прибором не пользоваться в течение 15 мин., вклю чается реж им ожидания. 
П рикосновение пальцем к сенсорны м  зонам вы водит прибор из реж им а ожидания. 
П рибор возвращ ается к своей преды дущ ей конф игурации.
Н аконечник Pow er на совм естимы х приборах Piezon (опция)
Н аконечник Piezon Pow er (опция), прим еняем ы й на совм естимом  приборе 
производства фирмы Piezon, обеспечивает м аксим альное повы ш ение м оищ ости до 
30%  в стандартном реж име по сравнению  с наконечником  Piezon U niversal, чго 
позволяет ум еньш игь продолж ительность обработки при работе в определенны х 
областях применения.
Рассчитанны е на более вы сокую  м ощ ность инструм енты  Piezon, которые могут 
применяться с наконечником  Pow er, перечислены  в инструкциях по эксплуатации 
систем Piezon. Не применяйте инструм енты , которы е не предназначены  для этой 
области применения, поскольку это мож ет привести к поломке оборудования и травме 
у пациента или пользователя.
Если наконечник Piezon Pow er прим енять на приборах Piezon, несовм естимы х с 
наконечником Pow er, то его продуктивность будет такой же, как у наконечника Piezon 
Universal.
3.4. Выбор режима работы
Чтобы оптим изировать диапазон ультразвуковой м ощ ности в зависим ости от сферы 
применения, предусм отрены  два реж им а работы. Н астройка м ощ ности позволяет 
корригировать мощ ность в пределах вы бранного диапазона.
Для каж дой системы (A 1R -FL 0W  и Piezon) прибор запоминает последню ю  настройку 
режима, в том числе последние настройки мощ ности и скорости потока.
У становка реж има работы  без ж идкости «D RY  W O R K »
Чтобы активировать режим «Dry w ork», наж м ите соответствую щ ий символ на ножной 
педали.
Чтобы избеж ать теплового повреж дения ткани, работайте в безж идкостном  реж име 
«DRY W O R K » только в тех случаях, когда используется специально предусмотренны й 
для этой цели инструмент. Рабочее острие при работе без ирригации немедленно 
нагревается.
За инф ормацией относительно инструм ентов, которы е можно прим енять в режиме 
«DRY W O R K », обратитесь к инструкциям  по эксплуатации систем Piezon.
3.5. Настройка мощности ультразвука
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Н астройку можно произвести либо скольж ением , либо прикосновением  пальцем 
к сенсорной зоне. Быстрым альтернативны м  способом настройки мож ет быть 
прикосновение пальцем к нуж ной точке сенсорной зоны.
О птимальны е настройки м ощ ности ультразвука для каж дого инструм ента 
указаны в инструкциях по эксплуатации систем Piezon.
Н акры вание прибора стерильны м чехлом  м ож ет повлиять на его настройки.
3.6. Настройка скорости потока жидкости
О птимальны е настройки скорости потока ж идкости для каж дого инструмента указаны  
в инструкциях по эксплуатации систем Piezon.
3.7. После окончания работы 
Д емонтаж и очистка инструм ентов
Перед дезинфицированием  пром ойте инструм ент под проточной водой.
В вопросах очистки, дезинф екции и стерилизации ком понентов придерж ивайтесь 
реком ендаций, приведенных в инструкции «Reprocessing Instructions», которая входит 
в комплект поставки прибора.
3.8. Очистка и дезинфицирование системы 
Режим «Очистка»
Рекомендуется еж едневно вы полнять очистк>^ и дезинф ицирование системы  подачи 
жидкости прибора.
Режим «Очистка» позволяет очищ ать и дезинф ицировать систему подачи ж идкости с 
целью  ум е1гьшения кристаллических отлож ений и количества бактерий в системе 
подачи жидкости. После очистки систему необходим о промыть, чтобы избежать 
возможной реакции, вы зы ваемой старением  раствора или нежелательным 
смеш иванием растворов.
Ф лакон и щ ланги наконечника, используемы е в процессе лечения пациента, долж ны  
присутствовать во время очистки и дезинф ицирования системы  подачи жидкости, 
поскольку данны й процесс проходит одноврем енно для всех этих элементов. Снимите 
наконечник.
Цикл очистки системы:
» П одготовить флакон с дистиллированной или деминерализованной водой,
• У становить режим «О чистка» при пом ощ и переклю чателя,
• П однять коннектор и гюмес ги гь его вы ш е раковины ,
• Н аж ать на нож ную  педаль для запуска программы. Три «бипа» и мигание 

индикатора реж им а «О чистка» просигнализирую т об окончании цикла очистки.
Цикл дезинфицирования:
• П одготовить флакон со 100 мл совм естимого дезраствора (обратитесь к перечню  

дезинфицирую щ их растворов для промы вки системы , перечисленны х в начале 
инструкции).

• П однять коннектор и поместить его вы ш е раковины .
• Н аж ать на ножную  педать для запуска программы. Три «бипа» и м игание 

контрольного индикатора реж им а «О чистка» просигнализирую т об окончании 
цикла,

• Затем дать дезраствору подействовать в течение 5 минут, не вм еш иваясь в работу 
прибора.

• Н аж ать на нож ную  педаль для запуска программ ы  с дезинф ицирую щ им  раствором 
и дать дезраствору подействовать в течение 5 минут, не вмеш иваясь в работу 
прибора и не касаясь его.

Ц икл промывки:
• П одготовить флакон с дистиллированной водой,
• П однять коннектор pi пом естить его вы ш е раковины .
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• Н аж ать на нож ную  педаль для запуска программы. Три «бипа» и мигание 
индикатора реж им а «О чистка» просигнализирую т об окончании цикла,

^  Нажать на переклю чатель реж им а «О чистка», чтобы выйти из этого реж им а (этот цикл 
затем нужно запустить снова}.
(П римечание: наж атием  па нож ную  педаль м ож но в лю бое время прекрати гь 
вы полнение этой программы.)
Для инфомации: продолж ительность циклов реж им а "Очистка" составляет около 30 
секунд, а количество ж идкости, которое долж но содерж аться во ф лаконе, составляет 
50 мл (П римечание; свечение одного светодиода соответствует 10 секундам). 
Демонтаж флакона
П осле заверш ения каж дого цикла необходим о проводить очистку', чтобы  удалить 
ж идкость из ш лангов. В случае длительного переры ва в работе прибора важно 
выпо;п1Ить полную  очистку и дезинф ицирование системы  подачи воды.
О твинтите флакон с пом ош ью  вращ ательного движ ения.
3.9. Выбор порошка
Камеры для порош ка аппарата A IR -FLO W  предназначены для порош ков для 
наддесневого и поддесневого применения.
Заполнение камер порошком
У бедитесь, что камера для порош ка является абсолю тно сухой. Влага мож ет привести 
к слеж иванию  порош ка и блокированию  системы.
Во избеж ание засорения аппарата, не заполняйте камеры для порош ка выш е ]шнии 
«Мах».
Засыпайте поропю к как показано выш е, с учетом  конструкции различны х камер для 
порош ка.
И спользуйте только порош ки, поставляем ы е EM S, и с учетом сферы  их применения.
Во время заполнения камер порош ком не снимайте диффузор.
П равильно закры вайте ем кость с порош ком. У словия хранения описаны в главах 
"Хранение устройства" и "Технические параметры ".
П редоставляется набор взаим озаменяемы х цветных колец, использование которых 
пом огает идентиф ицировать вкус порош ка. П ож алуйста, обратитесь к информа1ши, 
представленной в разделе "Техническое обслуж ивание".
Проверьте состояние резьбы  на камере для порош ка, кры ш ке и кольцевы х прокладках. 
Пожалуйста, обратитесь к инф ормации, содерж ащ ейся в разделе "Техническое 
обслуж ивание".
П рочистите резьбу камеры для порош ка и кры ш ки, преж де чем завернуть крьппку. 
У бедитесь, что камера для порош ка плотно закрыта. И наче м ож ет произойти протечка 
воздуха и порош ка.
Не переворачивайте камеры для порош ка дном  кверху после их заполнения.
2.10. П одсоединение наконечника (насадки)

Для получения дальнейш ей инф ормацией об использовании наконечника 
(насадки) аппарата, пожалуйста, ознаком ьтесь с инструкцией по эксплуатации к 
аппаратам A1R-FLOW .

4. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
4.1. Включение
При вклю чении прибора загораю тся контрольны е индикаторы , а затем прибор 
возвращ ается к своей предьщ ущ ей конф игурации, и кам ера для порош ка находится 
под давлением .И
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Перед лечением  пациента удалите остатки дезинф ицирую щ его раствора, 
используемого системой Piezon, из контура подачи воздуха. Д ля этого наж м ите педаль, 
держ а насадку над раковиной.
Если прибором не пользоваться в течение 15 мин., включается режим ожидания.
П рикосновение пальцем  к сенсорны м  зонам  вы водит прибор из реж им а ожидания. 
П рибор возвращ ается к своей преды дущ ей конф игурации.
4.2. Выбор режима работы
При прим енении насадки Slim  PER IO -FLO W  (режим PER IO -FLO W ) доступное 
давление воздуха ум еньщ ается по сравнению  с реж имом A IR -FLO W . Д авление 
воздуха м еняется автоматически при вы боре режима.
В режиме PER IO -FLO W  один "бип" генерируется через каж ды е 5 секунд (рекомендо­
ванная продолж ительность каж дой обработки кармана).
4.3. Установка скорости подачи воздуха/ порошка
Регулировать скорость потока м ож но путем проведения пальцем по сенсорной зоне 
или прикосновения пальцем к ней. Если поставить палец непосредственно в нужное 
место, скорость подачи воздуха мож но установить быстрее.
Прибор имеет ф ункцию  памяти, которая позволяет ему вспом нить последню ю  
настройку, даже если прибор был вы клю чен.
4.4. Установка скорости подачи воды
И нф ормацию  относительно того, как использовать и регулировать настройки подачи 
воды/воздуха, м ож но найти в инсгрукциях гю эксплуагации.
Если пользоваться прибором без ирригации, образуется больш ое облако порош ка, что 
вы зывает дискомф орту пациента.
4.5. Переключатель "Очистка" и режим очистки
П ереклю чатель "Очистка" позволяет сбросить давление в камере для гюрошка, чтобы 
безопасно снять камеру для порош ка и снова создать в ней давление после того, как 
она будет установлена на прибор.
При вклю чении перею почателя "Очистка" прибор издает сигнал "бип". П римерно 
через 1 минуту (и;п! при повторном наж атии на переклю чатель) прибор возвращ ается к 
предьтдуп1ей конфигурации.
Кроме того, переклю чатель "Очистка" контролирует такж е ф ункцию  "Очистка" (см. 
ниже).
4.6. Замена и добавление порошка
Не снимайте и не откры вайте кам еру для порош ка, когда она находится под 
давлением.
Чтобы сбросить давление воздуха в камере для порош ка, наж мите один раз на 
переклю чатель "Очистка".
Заполните камеры, как указано в разделе «Заполнение камер порош ком».
Никогда не откручивайте кры ш ку с кам еры  для порош ка, когда она установлена на 
прибор.
Когда камера будет установлена на прибор, снова наж мите на переклю чатель 
"Очистка", чтобы создать в ней давление.
4.7. После окончания работы 
О чистка от порош ка и воды
Снимите камеры для порош ка до или после очистки аппарата A IR-FLO W .
После каж дого прим енения необходим о вы полнять очистку для удаления остатков 
порош ка и ж идкости внутри ш лангов и наконечников.
В случае длительного переры ва в работе прибора важно опорож нить ирригационную  
систему, чтобы предотвратить ф ормирование биопленки.
4.8. Установка носика и подсоединение насадки Slim PERIO-FLOW
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Реж им PER IO -FLO W
Режим PER IO -FLO W  устанавливается автоматически при поднимании с подставки 

^  наконечника, который используется с кам ерой для порош ка.
Чтобы  вернуться в реж им A IR -FLO W , когда используется наконечник AIR-FLO W , 
нажмите на переклю чатель «Выбор реж има работы».

5. ОЧИСТКА, ДЕЗИНФЕКЦИЯ И СТЕРИЛИЗАЦИЯ
В вопросах очистки, дезинф екции, стерилизации и упаковки ком понентов придер­
живайтесь реком ендаций, излож енны х в инструкции «Reprocessing Instructions», 
которая входит в ком плект поставки прибора.
Следуйте указаниям  действую щ их в ваш ей стране норм ативны х актов, касаю щ ихся 
повторной обработки.
В ходе очистки прибора используйте только бесцветны е ф ирменны е дезинф ици­
рую щ ие средства на спиртовой основе (этанол, изопропанол). И спользование 
чистящ его порош ка или абразивной губки мож ет повредить поверхность прибора.
Во время очистки прибора никогда не снимайте силиконовую  кры ш ку с патрона 
камеры для порош ка.
Не прикасайтесь иголками ксиликоновой кры ш ке патрона камеры для порош ка.
5.1. Очистка аксессуаров
Ф лакон можно м ыть в посудомоечной м аш ине и дезинф ицировать в дезинфекторе при 
температуре не выш е 95 ^С.
Ф лакон не подлеж ит стерилизации.

О братитесь к инструкциям  по эксплуатации систем Piezon, где описано, как дем он­
тировать, очищ ать, дезинф ицировать и стерилизовать инструм енты  и наконечник. 
Чтобы облегчить очистку, дем онтируйте купол.
Регулярно мойте и дезинф ицируйте крыш ку.
]^ребни купола долж ны  совм ещ аться с бороздкам и на кольце. Эти элементы 
необходимо правильно сориентировать относительно другдруга и соединить.
Перед тем как закры вать кры ш ку, удостоверьтесь в том, что она соверш енно сухая.

6. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
6Л. Замена купола
П роверы е состояние резьбы  на камере для порош ка и крыш ке. К ам ера для порош ка во 
время работы  находится под давлением . Техническое состояние камеры для порош ка и 
крыш ки (кольца и купола) является важны м ф актором техники безопасности. 
Вы ш едш ие из строя дета:ш  подлеж ат немедленной замене.
Кольцевые прокладки
В случае повреж дения или изнош енности кольцевой прокладки она подлеж ит 
немедленной замене.
Поместите клапан на м еталлическую  втулку, прежде чем снова ее привинчивать (не 
переворачивайте камеру для порош ка вверх дном).
П оврежденная или изнош енная кольцевая прокладка подлеж ит немедленной замене. 
Обратитесь к инструкциям , входящ им  в комплект м атериалов для замены  кольцевы х 
прокладок.
И спользуйте только оригинальны е ком поненты  производства фирмы EM S. 
П рименение неоригинальньгх инструм ентов мож ет привести к повреж дению  прибора, 
а такж е к получению  травм  пользователем  или пациентом ,
6.2. Замена воздушного фильтра и предохранителей
Регулярно проверяйте ф ильтр. По мере необходим ости м ойте и заменяйте фильтр.И
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П редохранители разреш ается заменять только на предохранители, тип которых указан 
на задней стороне прибора.
Воздушн ы й ф т ь тр
Регулярно проверяйте и очищ айте воздуш ны й фильтр.
Воздуш ные ф ильтры  не предна:?начены для м ногоразового использования. Следуег 
всегда устанавливать только новы й ф ильтр производства EM S.
6.3. Замена насоса прибора
Насос прибора изнаш ивается; реком ендуется заменять его через каледые 18 месяцев. 
О братитесь к инструкциям, входящ им в ком плект поставки насоса.

7. ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
Ф ирма EM S и дистрибью тор не несут ответственности за  прямой или косвенный 
ущ ерб, который м ож ет возникнуть в результате неправильной эксплуатации прибора, 
в частности, из-за несоблю дения инструкции по эксплуатации, а такж е неправильной 
подготовки или неправильного вы полнения операций при техническом  обслуж ивании. 
П ротивопоказания: вы сокочастотны е ультразвуковы е колебания м огут приводить к 
наруш ениям функциональной работоспособности электронны х стим уляторов сердца. 
По этой причине мы реком ендуем  не пользоваться данным прибором при лечении 
пациентов с такими электронны ми стим уляторами или дефибрилляторами.
Системы разреш ается прим енять только по указанному назначению . П еред тем, как 
приступать к работе с данны м  прибором, следует вним ательно прочитагь инструкцию  
по эксплуатации. Это относится такж е и ко всем другим  устройствам, которые 
использую тся в сочетании с данной системой. Н есоблю дение инструкций по эксплу­
атации мож ет привести к получению  серьезны х травм пользователем  и;ш пациентом, а 
также к повреж дению  прибора, возм ож но не подлеж ащ ему ремонту.
Взрывоопасно: не разреш ается пользоваться прибором в присутствии
воспламеняю щ ихся анестезирую щ их препаратов или газов.
Д анным прибором разреш ается пользоваться только специально обученном у и кванти­
фицированному персоналу.
Каждый раз перед прим енением  прибора проводите дезинф екцию , очистку и 
стерилизацию  различны х ком понентов и аксессуаров. О братитесь к информации, 
содержащ ейся в инструкциях по эксплуатации. П рименение нестерильны х ком по­
нентов и аксессуаров м ож ет вы звать бактериальны е и вирусные инфекции.
Когда к прибору подсоединен наконечник P E R 10-F L 0W , используйте только 
порош ок, реком ендованны й фирмой EM S для поддесневого применения. Л ю бой 
другой порош ок мож ет вы звать досрочны й вы ход из строя носика и, следовательно, 
его прим енение повы ш ает риск развития эмф иземы  и повреж дения дентина, 
лиш енного эмали.
Порош ки, поставляемые фирмой EM S, специально раг^работаны для применения с 
этим прибором. Не используйте порош ки других производителей, поскольку они 
могут повредить прибор или снизить эф ф ективность его работы.
Н икогда не применяйте абразивны й порош ок, т.е. порош ок на основе кремния или 
алю миния. Такие порош ки м огут повредить прибор.
Каждый раз до начала работы  проверяйте прибор на исправность. Н еисправны й 
прибор или повреж денны е аксессуары  использовать не разреш ается; их следует 
заменить. При этом следует пользоваться только оригинальны м и запасны ми частями и 
аксессуарами производства фирмы EM S.
Работы  по ремонту следует поручать только персоналу центра сервисного 
обслуж ивания фирмы EM S.И
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Д анны й прибор прош ел проверку на безопасность с точки зрения риска электрош ока и 
пожаро- опасности. Канадская ассоциация стандартизации (CSA ) не исследует 
ф изиологические эффекты.
Н екоторые типы  оборудования м обильной телекомм уникации м огут вы зы вать помехи 
в работе данного прибора. П ридерж ивайтесь реком ендованны х дистанций, указанных 
в буклете «Э лектром агнитная совм естимость».

8. ХРАНЕНИЕ ПРИБОРА
Сохраняйте оригинальную  упаковку вплоть до окончательной утилизации прибора. В 
этом случае вы  смож ете использовать ее в лю бое время для транспортировки или 
временного хранения прибора.
Если прибор в течение длительного времени не будет использоваться то;
‘ В ы полните операции, описанны е в разделе «Д езинф екция, очистка и стерили­

зация»;
• Вы полните цикл «О чистка», не подклю чая ф лакон, чтобы  опорож нить системы 

подачи воды;
• О твинтите винт водяного ф ильтра, чтобы опорож нить прибор,
• У пакуйте прибор и все аксессуары  в оригинальную  упаковку.

П орош ок нельзя хранить вблизи кислот или источников тепла.
О братитесь к описанию  условий хранения и транспортировки, содерж ащ ем уся в 
разделе «Технические параметры ».

9. УТИЛИЗАЦИЯ
П рибор не подлеж ит утилизации с бы товы м и отходами.
Если вы хотите отправить систему на окончательную  утилизацию , го необходимо 
соблю дать при этом действую щ ие в стране соответствую щ ие специальны е 
инструкции.
П одлеж ащ ее утилизации электрическое и электронное оборудование, принадлежащ ее 
заказчикам из Европейского Сою за, м ож ет быть доставлено в фирму EM S на перера­
ботку для вторичного использования согласно Д ирективе ЕС об отходах 
элект|5ического и электронного оборудования (W EEE). Расходы  на такую  переработку, 
за исклю чением  транспортны х затрат, покры ваю тся фирмой EM S.

10. ГАРАНТИЯ
Д ействие гарантии не распространяется на неисправности, возникш ие вследствие 
несоблю дения инструкции по эксплуатации или изнаш ивания ко.мпонентов.
В случае открывания прибора гарантия на него теряет силу.

11. АКСЕССУАРЫ
А ксессуары  мож но приобрести у авторизованны х дилеров ф ирмы  EM S. Связы вайтесь 
с центром  обслуж ивания клиентов напрямую .
Комплектация:
А ппарат стом атологический A IR -FLO W  в исполнении: A IR -FLO W  M aster Piezon, 
A IR -FLO W  H andy 2.
П ринадлеж ности:
- Н асадки Slim  PER IO -FLO W  - 40ш т.
- Н асадки Slim  PER IO -FLO W  - 4 упаковки по 40ш т.
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12. СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Для проведения дополнительны х работ по техническому обслуж иванию  и ремонту вам 
следует отправить прибор в авторизованны й сервисны й центр EM S.
Если сервисное обслуж ивание или ремонт будут вы полнены  неавторизованной 
третьей стороной или в случае прим енения неоригинальны х запчастей, ф ирма EM S 
снимает с себя всякую  ответственность за  безопасность пользования прибором и 
аннулирует гарантию .
Для транспортировки прибора лучш е всего использовать оригинальную  упаковку. 
У пакованная в нее система наилучш им образом  защ ищ ена от воздействий, 
возникаю щ их при транспортировке.
П еред отправкой прибора проведите очистку, дезинф ицирование и стерилизацию  
прибора и всех аксессуаров, как описано в инструкциях по эксплуатации.
При пересылке прибора непосредственно в авторизованны й сервисны й центр фирмы 
EMS укаж ите ваш его дилера. Это упростит обработку заказа.
13. ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ 
О писание
П роизводитель EM S ELECTRO  M ED IC A L SY STEM S SA, C H -1260 Нион,
Ш вейцария
М одель AIR~FLOW  в исполнении: A IR -FLO W  M aster Piezon, A IR -FLO W  H andy 2. 
К лассификация EN  60601-1 Класс I
• Рабочая часть, тип BF
• IP 20 для прибора
« IP X I для ножной педали
Классификация 93/42/ЕЕС Класс Па
Рабочее давление воды -  от I до 5 бар (от 100 до 500 кПа).
Рабочее давление воздуха -  от 5,5 до 7,5 бар (от 550 до 750 кПа).
Д иапазон У З-частот ~ от 24 до 32 кГц.
М аксимальная ультразвуковая м ощ ность на вы ходе -  12 Вт.
Режим работы:
-  с ирригацией -  длительный;
-  без ирригации -  повторно-кратковрем енны й -  10 % в течение не более 10 мин.
Габаритны е размеры  (В х Ш  х Г) -  не более 220 х 280 х 295 мм.
М асса -  не более 4,5 кг.
Электрическое питание аппарата осущ ествляется от одноф азной сети переменного 
тока напряж ением  (220±22) В, частотой 50 Гц.
П отребляемая м ощ ность -  не более 110 В А.
Рабочие условия:
тем пература окруж аю щ его воздуха от +10 до +35 ^С; 
относительная влаж ность до 80 % при тем пературе +25 °С; 
атмосферное давление от 84 до 106,7 кПа.

14. ЭЛЕКТРОМАГНИТНАЯ СОВМЕСТИМОСТЬ
Для этого изделия нуж ны особы е м еры  предосторож ности в отнош ении элект­
ром агнитной совм естимости, и его нужно устанавливать и вводить в эксплуатацию  в 
соответствии с инструкцией «Э лектром агнитная совместимость».
О пределенны е типы  мобильного телеком м уникационного оборудования потенциально 
могут меш ать работе этого изделия. Н еобходимо принимать во внимание расстояния, 
отделяю щ ие от такого оборудования, реком ендуемы е в инструкции «Э лект­
ромагнитная совместимость».
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Это изделие не долж но использоваться поблизости или вплотную  с другой установкой. 
Если необходимо его использовать поблизости или вплотную  с другим  прибором, то 
за этим изделием  следует провести наблю дение, чтобы проверить, нормально ли оно 
работает в гой конф игурации, в которой оно будет использоваться.
И спользование других принадлеж ностей и кабелей, помимо указанны х или проданных 
EM S в качестве деталей для замены , м ож ет привести к возрастанию  излучения или 
снижению  захцищенности данного изделия.

15. УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Н еисправность У странение неисправности
П рибор не 
вклю чается или не 
вы клю чается

П роверить соединения силового кабеля с прибором и наличие 
электричества в сети
П роверить предохранители на задней панели
П роверить ф ункционирование сетевого вы клю чателя: по 
крайней мере один светодиод долж ен быть виден на
регуляторах и в зонах рабочего реж им а
П рибор находиться в реж име ож идания; коснуться лю бой 
сенсорной зоны, чтобы вы вести его из реж има
ож идания
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й центр EMS

Ножная педаль не
активизирует
прибор

П роверить, правильно ли подсоединена ножная педаль
Заменить нож ную  педаль
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й центр EM S

П рибор остается 
активизированны м 
когда ножная 
педаль отпущ ена

Н ож ная педаль активна; проверить, не застряло ли что-то в 
педа;п1

Заблокирован тум блер педали. Вы клю чить прибор при помощи 
сетевого вы клю чателя
Заменить нож ную  педаль
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й це1Гф EM S

Интерфейс
пользователя
выдает
сообщ ение об 
ош ибке: звучит 
сигнал и 
все светодиоды  
м и1'аю т

Д авление в камере для порош ка слиш ком  низкое или cjmmKOM 
высокое
Выклю чен регулятор подачи воздуха или ж идкости
Н ож ная педаль и ком анды  очистки не распознаю тся системой. 
П роверить соединения

Н аконечник не 
держ ится на 
магнитной 
подставке

У сга1ю вить м аг11итную  гюдставку на м еталлическую  часть 
прибора
П одставка разм агнитилась
Зам енить маг нитную  гюдставку

Н аконечник не 
держ ится на 
пхланге 
наконечника

П роверить наличие кольцевой прокладки и в случае 
необходим ости заменить ее
Зам енить наконечник
Заменить ш ланг наконечника
О тослать наконечник и ш ланг наконечника в авторизованны й 
ремонтны й центр EM S

У льтразвуковы е У достовериться в том, что инструм ент Piezon правильно
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колебания 
отсутствую т или 
их мощ ность 
недостаточна

затяну!
П роверить износ инструм ента и в случае необходим ости 
заменить его
П роверить соединения м еж ду прибором, ш лангом  наконечника 
и наконечником
П росуш ить соединительны е разъемы  ш ланга наконечника и 
наконечника
П роверить соединение с нож ной педалью
П роверить настройки и рабочий режим
У достовериться в том, что, когда наконечник поднимаю т с его 
подставки, загораю тся контрольны е лампочки на
держ ателе флакона; если это не так, отправить наконечник в 
авторизованны й ремонтны й центр EM S
Заменить ш ланг наконечника и/или наконечник
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й центр EM S

Н едостаточно 
сильное свечение 
наконечника

Заменить световод

О тсутствует 
подача воды из 
наконечника 
Piezon

П роверить налшчие воды  в источнике подачи воды, проверить 
состояние водного ои л ьтра
Проверить настройки подачи воды в приборе
П роверить соединения между прибором, шланг ом и 
наконечником
Проверить наличие воды  в выпускном отверстии ш ланга
О тослать наконечник в авторизованны й ремонтный центр EMS

О тсутствует
подача
порош ка/воздуха 
из наконечника 
AIR FLO W  или 
PERIO- FLO W

П роверить наличие сжатого воздуха, проверить воздуш ны й 
ф ильтр
П роверить наличие порош ка/воздуха в вы пускном  отверстии 
ш ланга
У странить остатки порош ка, присутствую щ ие в порош ковом 
канале наконечника, используя мандрены , которые
входят в ком плект поставки
П роверить количество порош ка в приборе
О тослать систему в авторизованны й ремонтный центр EMS

П ротечка воды 
меж ду ш лангом 
наконечника и 
наконечником

П роверить состояние кольцевы х прокладок наконечника
О тослать систему и ш ланг наконечника в авторизованны й 
ремонтны й центр EM S

П ротечка воды 
между
наконечником

П роверить правильность полож ения носика и его установки на 
наконечнике

PER IO -FLO W  и
носиком

У достовериться, что меж ду носикохм и наконечником  
отсутствует грязь
У достовериться, что ничто не влияет на полож ение носика и не 
меш ает его фиксации.
Заменить носик
Зам енить наконечник
О тослать систему и ш ланг наконечника в авторизованны й 
ремонтны й центр EM S
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П ротечка порош ка 
на основном 
приборе

П роверить закрепление ф лаконов
П роверить кольцевы е прокладки под силиконовы ми крыш ками 
патронов камер для порош ка
П роверить правильность полож ения кры ш ки камеры для 
порош ка и кольцевой прокладки
П роверить клапан и кольцевую  прокладку под кам ерой для 
порош ка
У далить порош ковую  пыль меж ду патроном ф лакона и 
камерой для порош ка
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й центр EM S

П ротечка воздуха 
и порош ка из 
камеры 
для порош ка

П роверить состояние сальника и чистоту резьбы  крыш ки 
кам еры  для порош ка
В случае необходим ости заменить сальники
Тщ ательно почистить поверхности сальника
Зам енить кам еры  для порош ка
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й центр EMS

Снижение
эфф ективности
работы
наконечника A IR ­
FLOW  или PERIO- 
FLO W

Проверить количество порош ка в приборе
У странить остатки порош ка, присутствую щ ие в порош ковом 
канале наконечника, используя м андрен
О тослать систему и ш ланг наконечника в авторизованны й 
ремонтны й центр EM S

Протечка в 
системе подачи 
воды в 
прибор

П роверить подсоединение к источнику воды  и давление на 
входе
О тослать прибор в авторизованны й ремонтны й центр EMS

генеральны й дире1Сгор 
ОО О «Эс.Ти.А й.дент.» А. А. Табаков
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